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Living Evolution Caratteristiche costruttive	 Caractéristiques de construction
Construction features	 Konstruktive Merkmale

La collezione comprende basi porta lavabo e basi con cassetti o ante. Il lavabo dedicato per questa 
collezione è il modello Dream, nella versione appoggio: L 60, 80 e 120 cm, H 20 cm, P41, 46 e 53 cm.
I moduli prevedono 2 profondità: 41 e 46 cm. Con le basi profonde 41 cm è possibile realizzare composizioni 
dove il lavabo è complanare rispetto ai frontali oppure composizioni in cui il lavabo sporge dal corpo dei 
contenitori.
Con le basi profonde 46 cm e il lavabo Dream profondo 53 cm, è anche possibile l'installazione di un 
eventuale miscelatore sul piano dietro al lavabo.

La collection comprend des meubles sous vasque et des bases avec tiroirs ou portes. Le lavabo dédié à 
cette collection est le modèle Dream, dans la version à poser : L 60, 80 et 120 cm, H 20 cm, P41, 46 et 
53 cm.
Les modules peuvent avoir 2 profondeurs : 41 et 46 cm. Avec les bases de 41 cm de profondeur, il 
est possible de réaliser des compositions où le lavabo est coplanaire par rapport aux façades ou des 
compositions dans lesquelles le lavabo dépasse du corps des éléments.
Avec les bases de 46 cm de profondeur et le lavabo Dream de 53 cm de profondeur, il est également 
possible d'installer un éventuel mitigeur sur le plan derrière le lavabo.

The collection includes washbasin units and bases with drawers or doors. The washbasin for this collection 
is the Dream model, in the countertop version: L 60, 80 and 120 cm, H 20 cm, D41, 46 and 53 cm.
The modules have 2 depths: 41 and 46 cm. With 41 cm deep bases it is possible to create compositions 
in which the washbasin is flush with the fronts or compositions in which the washbasin protrudes from 
the containers.
With 46 cm deep bases and the 53 cm deep Dream washbasin, it is also possible to install a mixer on the 
top behind the washbasin.

Die Kollektion umfasst Waschtischunterschränke und Unterschränke mit Schubladen oder Türen. Das 
Spezielle Waschbecken für diese Kollektion ist das Modell Dream in der Auflageversion: L 60, 80 und 120 
cm, H 20 cm, T41, 46 und 53 cm.
Die Module haben 2 Tiefen: 41 und 46 cm. Mit den 41 cm tiefen Basen können Kompositionen realisiert 
werden, bei denen das Waschbecken gegenüber den Fronten komplanar ist, oder Kompositionen, bei 
denen das Waschbecken aus dem Behälterkörper herausragt.
Bei einer Unterschranktiefe von 46 cm und dem Waschbecken Dream mit einer Tiefe von 53 cm, ist es 
auch möglich, einen Mischer hinter dem Waschbecken zu installieren.
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Larghezze porta lavabo · Largeurs porte lavabos · Washbasin widths · Waschtischschrank Breiten :

 	 60	 80	 120
	 23 5⁄8	 31 1⁄2	 47 1⁄4 

Larghezze basi · Largeurs bases · Base widths · Basis Breiten :

	 30	  40	 45	  50	 60	 70	 80	 90	 100	 120
	 11 13⁄16	  15 3⁄4	 17 23⁄32	  19 11⁄16	 23 5⁄8	 27 9⁄16	 31 1⁄2	 35 7⁄16	 39 3⁄8	 47 1⁄4

BASI · BASES · BASE · BASIS

Modulistica	 Formulaires
Forms	 Formulare

25,5
10 3⁄64

43
16 59⁄64 35,5

13 31⁄32

67
32 3⁄32

67
32 3⁄32

Porta lavabo  ·  Porte-lavabo  · Washbasin cabinet  · Waschtischschrank

43
16 59⁄64

53
20 55⁄64

53
20 55⁄64

84,5
33 17⁄64

84,5
33 17⁄64

53
20 55⁄64

84,5
33 17⁄64

ATTENZIONE · ATTENTION · WARNING  · ACHTUNG 
Aggiungere al codice la lettera L per i frontali LACCATI o LEGNO oppure M per i frontali in MONOLITH o MARMO
Ajouter au code la lettre L pour les façades LAQUÉES ou BOIS ou M pour les façades en MONOLITH ou MARBRE.
Add the letter L to the code for LACQUERED or WOOD fronts, or M for MONOLITH or MARBLE fronts.
Fügen Sie dem Code den Buchstaben L für LACKIERTE oder HOLZFRONTEN oder M für Fronten aus MONOLITH oder MARMOR hinzu.
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Colori opachi disponibili per la finitura interna ed esterna della collezione. 

Couleurs mat disponibles pour la finition intérieure et extérieure de la collection.

Matt colours available for the internal and external finish of the collection. 

Matte Farben verfügbar für die Innen- und Außenverkleidung der Kollektion. 

Colori effetto metallo, disponibili per la finitura esterna della collezione. 

Couleurs effet métal, disponibles pour la finition extérieure de la collection.

Metal effect colours, available for the external finish of the collection.

Farben mit Metalleffekt verfügbar für die Außenverkleidung der Kollektion. 

A

100 Bianco

240 Nube

238 Londra	 270 Basalto	

165 Grafite

168 Antracite

Bianco ARTEX

345 Tufo	

318 Fango	

280 Caffè	 160 Ferro

260 Piombo

200 Ecru 811 Rame      	  	
         Bronzato

801 Bronzo

851 Peltro 821 Titanio

330 Carbone	

300 Arenaria130 Corda 315 Vulcano

861 Platino 135 Mostarda

141 Senape 540 Muschio	

520 Oliva	

156 Atacama	 154 Rosa Antico

150 Terracotta 152 Ruggine

148 Corallo 146 Cina	

505 Prugna	

101 Bianco         
        caldo

230 Artico103 Beige 121 Perla106 Cipria 119 Seta

410 Argilla

420 Salvia 640 Agata

630 Malva	 620 Bosco

610 Lichene760 Fiume	

755 Cielo

765 Elba 745 Lago	

740 Blu acciaio

780 Petrolio	 190 Nero

205 Biscotto841 Steel 400 Sabbia 750 Brina	

871 Cashmere

560 Oxa	 650 Urban      
        Green

800 Bronzo 810 Rame
	 Bronzato

820 Titanio 850 Peltro840 Steel 860 Platino 871 Cashmere
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Essenza in Rovere, Noce o Frassino esclusivamente per i fianchi esterni e i frontali dei cassetti. Lo 
spessore dei frontali di ante e cassetti è 19mm. La direzione della venatura è sempre verticale. Il colore 
interno, se non richiesto diversamente nell'ordine, è quello indicato nello schema di seguito in base al 
colore e tipo di legno. La struttura interna dei cassetti è in metallo.

Essence en Rouvre, Noyer ou Frêne exclusivement pour les côtés extérieurs et les façades des tiroirs. 
L'épaisseur des façades des portes et des tiroirs est de 19 mm. La direction du grain est toujours 
vertical. La couleur intérieure, sauf indication contraire dans la commande, est celle indiquée dans le 
schéma ci-dessous en fonction de la couleur et du type de bois.
La structure interne des tiroirs est en métal.

Oak, Walnut and Ash wood only available for the outer sides and the drawer fronts. The thickness of 
the drawer and door fronts is 19 mm. The grain direction is always vertical. 
The inner color, unless otherwise requested in the order, is the one indicated in the diagram below 
based on the color and type of wood.
The internal structure of the drawers is in metal.

Eiche, Nussbaum oder Esche sind nur für Außenwänden und Schubladenfronten erhältlich. Die Dicke 
der Fronten von Türen und Schubladen beträgt 19 mm. Die Kornrichtung ist immer vertikal.  
Die Innenfarbe des Schranks ist, sofern bei der Bestellung nicht anders angegeben, die in der folgenden 
Abbildung angegebene Farbe, basierend auf der Farbe und der Holzart.
Die innere Struktur der Schubladen besteht aus Metall.

B

Noce Walnut 41

Noce Bordeaux 61Noce Mogano 51

811 Rame Bronzato

260 Piombo
15 Rovere Grafite

18 Rovere Sand

330 Carbone
Noce Canaletto 01

10 Rovere Cenere

07 Rovere Siena 09 Rovere Smoke

13 Rovere Moka

119 Seta300 Arenaria
16 Rovere Nordic08 Rovere Light33 Frassino Sand

39 Frassino Smoke38 Frassino Moka

34 Frassino Cenere 36 Frassino Nordic
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L'articolo si intende con i frontali dei cassetti in MONOLITH in un colore opaco qualsiasi del campionario 
colore, a richiesta finitura lucida con una maggiorazione del 10%. La struttura del mobile, compreso i 
fianchi esterni strutturali, è sempre laccata opaca, nello stesso colore del Monolith se non richiesto 
diversamente nell'ordine. Fianchi di chiusura in Monolith stesso colore dei frontali.
I frontali in Monolith dei cassetti hanno, dalla parte interna, un telaio in alluminio verniciato e legno.
Lo spessore dei frontali e dei fianchi di chiusura è di 14mm.
Piccole differenze di colore possono manifestarsi tra le laccature e il Monolith dovute alla diversa 
composizione dei materiali.

Les façades des tiroirs de cet article sont en MONOLITH dans les couleurs mates de la collection, 
finition brillante sur demande avec un supplément de 10%. La structure du meuble, y compris les côtés 
extérieurs structurels, est toujours laquée mate, dans la même couleur que le Monolith, sauf indication 
contraire dans la commande. Côtés de fermeture en Monolith de la même couleur que les façades. Les 
façades en Monolith des tiroirs ont, à l'intérieur, un cadre en aluminium peint et bois.
L'épaisseur des façades et des côtés de fermeture est de 14 mm.
De petites différences de couleur peuvent apparaître entre les laques et le Monolith en raison de la 
composition différente des matériaux.

This item has the drawer fronts in MONOLITH in any matt colour available in the sample book, glossy 
finish on request with a 10% surcharge. The structure of the cabinet, including the external structural 
sides, is always matt lacquered in the same colour as the Monolith, unless otherwise requested in the 
order. Closing sides in Monolith in the same colour as the fronts.
The Monolith fronts of the drawers have a frame inside in painted aluminium and wood. 
The thickness of the front panels and side panels is 14 mm.
Small differences in color may occur between the lacquers and the Monolith, due to the different 
composition of the materials.

Der Artikel ist mit Schubladenfronten aus MONOLITH in einer beliebigen matten Farbe aus der Farbkarte 
ausgestattet, glänzende Ausführung auf Anfrage mit einem Aufpreis von 10%. Die Struktur des Möbels, 
einschließlich der äußeren Seitenwände, ist immer matt lackiert, in derselben Farbe wie Monolith, 
sofern in der Bestellung nicht anders angegeben. Seitenteile aus Monolith in derselben Farbe wie die 
Fronten. Die Monolith-Fronten der Schubladen haben einen Holz- und lackierten Aluminiumrahmen auf 
der Innenseite. Die Stärke der Fronten und Seitenteile beträgt 14 mm.
Aufgrund der unterschiedlichen Zusammensetzung der Materialien können zwischen den Lacken und 
dem Monolithen kleine Farbunterschiede auftreten.

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften
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Il marmo può presentare venature più o meno 
marcate, zone di colore non omogenee o piccole 
cavità superficiali, che non possono essere consi-
derate difetto contestabile in quanto CARATTERI-
STICHE NATURALI DEL MATERIALE. 

Le marbre peut présenter des veines plus ou 
moins prononcées, des zones de couleur inégale 
ou de petites cavités superficielles, qui ne peuvent 
être considérées comme un défaut contestable 
car il s'agit de CARACTÉRISTIQUES NATURELLES 
DU MATÉRIAU.

Marble may have more or less pronounced 
veining, uneven areas of color, or small surface 
cavities, which cannot be considered as defects 
because they are NATURAL FEATURES OF THE 
MATERIAL.

Marmor kann mehr oder weniger ausgeprägte 
Adern, inhomogene Farbbereiche oder kleine 
Oberflächenhohlräume aufweisen, die nicht als 
anfechtbare Mängel angesehen werden können, 
da es sich um NATÜRLICHE EIGENSCHAFTEN 
DES MATERIALS handelt.

L'articolo si intende con frontali dei cassetti in marmo. La struttura del mobile, compreso i fianchi esterni 
strutturali, è sempre laccata opaca, nel colore abbinato al marmo indicato nello schema in basso, se non 
richiesto diversamente nell'ordine. Fianchi di chiusura nello stesso marmo dei frontali.
I frontali in marmo dei cassetti hanno, dalla parte interna, un telaio in alluminio verniciato e legno.
Lo spessore dei frontali e dei fianchi di chiusura è di 14mm.

Les façades des tiroirs de cet article sont en marbre. La structure du meuble, y compris les flancs 
extérieurs structurels,, est toujours laquée mate, de la couleur associée au marbre indiquée dans le 
schéma ci-dessous, sauf indication contraire dans l'ordre.
Les façades en marbre des tiroirs ont, à l'intérieur, un cadre en aluminium peint et bois.
L'épaisseur des façades et des côtés de fermeture est de 14 mm.

This item has marble drawer fronts. The structure of the cabinet, including the external structural sides, 
is always matt lacquered, in a colour matching the marble and shown in the diagram below, unless 
otherwise required in the order.
The marble fronts of the drawers have a frame inside in painted aluminium and wood. 
The thickness of the front panels and side panels is 14 mm.

Der Artikel wird mit Schubladenfronten aus Marmor angeboten. Die Struktur des Möbels, einschließlich 
der äußeren Seitenwände, ist immer matt lackiert in der zu Marmor passenden Farbe - die im unteren 
Diagramm angegebenen wird, sofern in der Bestellung nicht anders verlangt wird.
Die Marmor-Fronten der Schubladen haben einen Holz- und lackierten Aluminiumrahmen auf der 
Innenseite. Die Stärke der Fronten und Seitenteile beträgt 14 mm.

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

MA

Crema di LunaBianco Carrara Pernice
101 Bianco Caldo

Verde Alpi

801 Bronzo

Nero Marquinia
330 Carbone

Emperador Dark
811 Rame Bronzato

640 Agata

Rosso Antico
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Lavorazioni su richiesta e accessori	 Articles à la demande et accessoires
Customized requests and accessories	 Bearbeitungen auf Anfrage und Zubehör

Cassetto interno - Tiroir interièur - Inner drawer - Innenschublade

Il cassetto interno è installabile solo dove indicato. Attrezzatura interna non compresa.
Le tiroir intérieur peut être installé lorsque indiqué. Equipement interne non inclus.
The inner drawer can only be installed where indicated. Internal equipment not included.
Die innere Schublade kann nur dort installiert werden, wo dies angegeben ist. Interne Geräte sind nicht enthalten.

Punti / Points / Points / Punkte	 190

Maggiori informazioni sul prezzo, le dimensioni e l' installazione, consultare il Listino Accessori e Complementi Volume 3
Pour plus d'informations sur le prix, les dimensions et l'installation, consultez la liste des prix des Accessoires et Compléments Volume 3.

Attrezzatura interna cassetti - Équipement intérieur des tiroirs.
Internal drawer equipment - Innenausstattung der Schubladen

Attrezzatura interna nelle versioni in massello di Rovere nella tonalità Smoke 09 e vetro fumé o intera-
mente in massello di Rovere sempre in tonalità Smoke 09.

Équipement intérieur disponible dans les versions en chêne massif teinte Smoke 09 et verre fumé ou 
entièrement en chêne massif, toujours teinte Smoke 09.

Internal equipment for the solid oak versions in the shade Smoke 09 and smoked glass or entirely in 
solid oak shade Smoke 09.

Innenausstattung in den Versionen aus massivem Eichenholz im Farbton Smoke 09 und Rauchglas 
oder vollständig aus massivem Eichenholz im Farbton Smoke 09.

Vedi Listino Volume 3 - Voir liste des prix Volume 3- See Price List Volume 3 - Siehe Preisliste Band 3

Illuminazione opzionale integrata nel cassetto - Éclairage optionnel intégré dans le tiroir
Optional lighting integrated into the drawer - Optionale Beleuchtung in der Schublade integriert

Illuminazione interna integrata nella sponda del cassetto, alimentata da una batteria ricaricabile con una 
autonomia di 1500 aperture. Il prezzo è riferito all'illuminazione per un singolo cassetto.

Éclairage interne intégré dans le côté du tiroir, alimenté par une batterie rechargeable d'une autonomie de 
1 500 ouvertures. Le prix se réfère à l'éclairage d'un seul tiroir.

The internal lighting is integrated in the drawer sideboard and powered by a rechargeable battery with a 
runtime of 1500 openings. The price refers to the lighting of one drawer.

In die Schubladenwand integrierte Innenbeleuchtung, die von einem Akku mit einer Laufzeit von 1500 
Öffnungen betrieben wird. Der Preis bezieht sich auf die Beleuchtung für eine einzelne Schublade.

Punti / Points / Points / Punkte	 230
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Lavorazioni su richiesta e accessori	 Articles à la demande et accessoires
Customized requests and accessories	 Bearbeitungen auf Anfrage und Zubehör

Presa elettrica interna - Prise interne - Internal socket - Interne Steckdose

Presa interna installata all'interno del cassetto. Non installabile nelle basi porta lavabo.
Si prega di richiedere in azienda la disponibilità del tipo in uso nella vostra nazione.

Prise interne installée à l’intérieur du tiroir. Ne peut pas être installé dans les bases de lavabo. Veuillez vous 
renseigner sur la disponibilité du type utilisé dans votre pays.

Internal socket installed inside the drawer. Cannot be installed in washbasin bases.
Please inquire about the availability of the type in use in your country.

Interne Steckdose im Inneren der Schublade installiert. Kann nicht in Waschtischunterteile eingebaut 
werden. Bitte erkundigen Sie sich nach der Verfügbarkeit des in Ihrem Land verwendeten Typs.

Punti / Points / Points / Punkte	 80

Barra di sostegno con illuminazione led - Barre de soutien avec illumination par Led
LED light bar - LED-Anbauleiste

Barra di sostegno per mobili sospesi, in alluminio anodizzato con di illuminazione led (10W/mt) e alimen-
tatore. La barra senza illuminazione viene fornita insieme al mobile, senza aumento di prezzo.

La barre de soutien pour les meubles suspendus, réalisée en aluminium, anodisé, dotée d'une illumination 
Led (10wat/mt) et alimentation.
La barre de soutien sans illumination est fourni avec le meuble sans augmentation du prix.

LED light bar for hanging cabinets, made of anodised aluminium, with LED lights (10W/mt) and plug.
The lightless bar is included in the price of the cabinet.

Anbauleiste für Hängeschränke aus eloxiertem Aluminium, ausgestattet mit LED-Beleuchtung (10W/
mt) und Netzteil. Die Anbauleiste ohne Beleuchtung wird ohne Aufpreis zusammen mit dem Möbel-
stück geliefert. 

Vedi Condizioni di Vendita pag 14	 Voir Conditions de vente page 14.
See Terms and Conditions, page 14	 Siehe Verkaufsbedingungen Seite 14

Colori a campione - Coloris sur échantillon - Sample colours - Farben nach Munstern

È possibile realizzare ogni tipo di colore RAL, NCS e su campione con un aumento di 210 punti sul prezzo 
totale della composizione.

Il est possible de réaliser chaque type de couleur RAL, NCS et selon échantillon avec une augmentation de 
210 points sur le prix total de la composition.

Any RAL, NCS or sample colour can be provided for an extra charge of 210 points over the total price of 
the composition.

Es ist möglich, jede Farbe nach Muster oder RAL und NCS  Farbe herzustellen, mit einem Aufpreis von 210 
Punkte auf den Gesamtpreis der Komposition. 

Punti / Points / Points / Punkte	 210

RAL
NCS
. . .

For more information about price, dimensions and installation, please refer to the price list Accessori e Complementi Volume 3
Weitere Informationen zu Preis, Abmessungen und Installation finden Sie in der Liste Accessori e Complementi Volume 3
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Rosso Antico
Verde AlpiMonolith

N.Marquinia
Pernice · Cardoso
Emperador Dark
Travertino Titanio
V. Mediterraneo

Rovere - Noce
Frassino

B. Carrara
Crema di Luna

Opaco
Effetto Metallo

MAMO MAB MAA

Il fianco terminale permette di avere una estetica continua tra il frontale e i lati, tranne alcuni casi descritti di 
seguito, è sempre consigliato. Il fianco terminale in legno non può essere installato con lavabo posizionato 
ad una estremità della composizione. Il fianco terminale in Monolith o Marmo è sempre installabile  
ed è obbligatorio quando è richiesta anche l'alzatina e la posizione del lavabo è ad una estremità della 
composizione (vedi schema). Se non ordinato, i fianchi esterni delle composizioni con frontali in Monolith 
o marmo sono laccati del colore abbinato al tipo di materiale.
Lo spessore del fianco terminale è sempre 14 mm.

Le côté terminal permet d'obtenir une esthétique continue entre la façade et les côtés. Sauf dans certains 
cas décrits ci-dessous, il est toujours recommandé. Le côté terminal en bois ne peut pas être installé 
avec un lavabo placé à une extrémité de la composition. Le côté terminal en Monolith ou en marbre peut 
toujours être installé et est obligatoire lorsque la crédence est également requise et que le lavabo est 
positionné à une extrémité de la composition (voir schéma). S'il n'est pas commandé, les côtés extérieurs 
des compositions avec façades en Monolith ou en marbre sont laqués dans la couleur assortie au type de 
matériau. L'épaisseur du côté terminal est toujours de 14 mm.

An end side is always recommended for a continuous aesthetic between the front and the sides, except 
for some cases described below. The wooden end panel cannot be installed with a washbasin positioned 
at one end of the unit. The Monolith or Marble end panel can always be installed and is mandatory when 
a backsplash is required and the washbasin is located at one end of the unit (see diagram). If not ordered, 
the outer sides of the compositions with Monolith or marble fronts are lacquered in a colour matching the 
type of material.  The thickness of the end side is always 14 mm.

Die Verwendung der Abschlusswand ist immer empfehlenswert und ermöglicht eine kontinuierliche 
Ästhetik zwischen der Front und den Seiten, mit Ausnahme einiger unten beschriebener Fälle. Die 
Abschlusswand aus Holz kann nicht mit einem Waschbecken an einem Ende der Komposition installiert 
werden. Die Abschlusswand aus Monolith oder Marmor kann immer installiert werden und ist obligatorisch, 
wenn auch der Aufsatz verlangen ist und das Waschbeckens an einem Ende der Komposition platziert wird 
(siehe Abbildung). Wenn sie nicht bestellt wird, sind die Außenseiten der Kompositionen mit Monolith- 
oder Marmorfronten in der Farbe lackiert, die der Art des Materials entspricht. 
Die Dicke der Abschlusswand beträgt immer 14 mm.

H	 P	 Sp	 ART.

 Prezzo cadauno  ·  Prix à l'unité  ·  Price per unit  ·  Preis pro Einheit

* MONOLITH : Finitura lucida + 10% · Finition brillante + 10 % · Glossy finish + 10% · Glänzende Ausführung + 10%.

43	 16 59⁄64	 41	 16 59⁄64	 1,4	 0 35⁄64 	 LE 7506_
		  46	 18 7⁄64	 1,4	 0 35⁄64	 LE 7507_

53	 20 55⁄64	 41	 16 59⁄64	 1,4 	 0 35⁄64	 LE 7516_
		  46	 18 7⁄64	 1,4	 0 35⁄64	 LE 7517_

81,5	 32 3⁄32	 41	 16 59⁄64	 1,4 	 0 35⁄64	 LE 7522 L
		  46	 18 7⁄64	 1,4 	 0 35⁄64 	 LE 7523 L

Fianco terminale spessore 14 mm. Aggiungere al codice L per LEGNO o M per MONOLITH o MARMO
Côté terminal épaisseur 14 mm. Ajouter au code L pour BOIS ou M pour MONOLITH ou MARBRE
End side thickness 14mm. Add to code L for WOOD or M for MONOLITH or MARBLE
Endflanke Dicke 14 mm. Zum Code L für HOLZ oder M für MONOLITH oder MARMOR hinzufügen

Fianchi terminali
Côtés terminaux
Closing sides
Seitenteile
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Fianchi terminali	 Côtés terminaux
Closing sides	 Seitenteile

fianchi terminali consigliati.
Côtés terminaux recommandés.
Recommended end sides.
Endseiten empfohlen.

Fianchi terminali obbligatori
Côtés d'extrémité obligatoires
Mandatory end sides
Obligatorische Abschlussseiten

Versione legno
Version bois
Wooden version
Holzversion

Versione Monolith, Marmo
Version Monolith, Marbre
Monolith, Marble version
Version Monolith, Marmor

fianchi terminali consigliati.
Côtés terminaux recommandés.
Recommended end sides.
Endseiten empfohlen.

Fianchi terminali obbligatori
Côtés d'extrémité obligatoires
Mandatory end sides
Obligatorische Abschlussseiten

Fianco terminale facoltativo sul lato 
opposto al lavabo, non installabile sul 
lato del lavabo.
Côté terminal facultatif du côté 
opposé au lavabo, ne peut pas être 
installé du côté du lavabo.
Optional end side on the side oppo-
site the washbasin, not installable on 
the side of the washbasin.
Optionale Abschlussseite auf der 
dem Waschbecken gegenüberlie-
genden Seite, nicht auf der Seite des 
Waschbeckens installierbar.

Fianchi terminali obbligatori su 
entrambi i lati
Côtés terminaux obligatoires des 
deux côtés.
Mandatory end sides on both sides
Obligatorische Abschlusssseiten 
beidseitig

Configurazione non disponibile con 
alzatina e lavabo in posizione laterale.
Configuration non disponible avec cré-
dence et lavabo en position latérale.
Configuration not available with 
backsplash and washbasin in side 
position.
Konfiguration nicht verfügbar mit 
Aufkantung und Waschbecken in 
seitlicher Position.

Fianchi terminali obbligatori
Côtés d'extrémité obligatoires
Mandatory end sides
Obligatorische Abschlussseiten
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Struttura interna interamente laccata opaca con 
colore abbinato alla finitura esterna
Structure interne entièrement laquée mat avec couleur 
assortie à la finition extérieure.
Internal structural entirely matt lacquered in a colour 
matching the external finish
Innenstruktur vollständig matt lackiert in der Farbe, die 
zum äußeren Finish passt

Fianchi laterali laccati opachi, effetto metallo, legno, 
Monolith o marmo.
Côtés latéraux laqués mat, effet métal, bois, Monolith ou 
marbre.
Matt lacquered sides, metal effect, wood, Monolith or 
marble.
Seitenwände matt lackiert, Metalleffekt, Holz, Monolith 
oder Marmor.

Frontali cassetti laccati opachi, effetto metallo, legno, 
Monolith o marmo. Ante escluso Monolith e marmo.
Façades de tiroirs laquées mat, effet métal, bois, Monolith 
ou marbre. Portes à l'exception de Monolith et marbre.
The drawer fronts can be matt lacquered, metal effect, 
wood, Monolith or marble. Doors except for Monolith 
and marble.
Fronten der Schubladen matt lackiert, Metalleffekt, 
Holz, Monolith oder Marmor. Türen mit Ausnahme von 
Monolith und Marmor.

Cassetti metallo Blum o Hettich con illuminazione led 
(opzionale) integrata nella sponda in metallo o vetro
Tiroirs métalliques Blum ou Hettich avec éclairage LED (en 
option) intégré dans le côté métallique ou en verre.
Blum or Hettich metal drawers with LED lighting 
(optional) integrated in the metal or glass side
Blum oder Hettich Metallschubladen mit Led-Beleuchtung 
(optional) integriert in der Metall- oder Glasseite

Cassetto interno opzionale con o senza illuminazione 
led integrata nella sponda in metallo
Tiroir intérieur en option avec ou sans éclairage LED 
intégré dans le côté métallique.
Optional internal drawer with or without LED lighting 
integrated in the metal side
Optionale Innenschublade mit oder ohne integrierter Led-
Beleuchtung in der Metallseite

Lavabo dedicato Dream e top laterali dedicati
Lavabo dédié Dream et plans latéraux dédiés
Dream dedicated washbasin and dedicated side tops
Waschbecken Dream und seitliche Platten

Attacchi a parete sistema esclusivo Casabath con 
regolazione per pareti irregolari
Fixations murales système exclusif Casabath avec réglage 
pour murs irréguliers.
Casabath Exclusive wall attachment system with 
adjustment for irregular walls
Wandbefestigungen exklusives Casabath-System mit 
Verstellung für unregelmäßige Wände

Barra di sostegno. A richiesta con illuminazione led
Barre de soutien. Avec éclairage LED sur demande.
Support bar. LED lighting upon request.
Stützstange. Auf Anfrage mit Led-Beleuchtung.
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2

3

4

5

6

7

8

Lavabo dedicato DREAM in Monolith L 60·80·120 
Lavabo dédié DREAM en Monolith L 60·80·120  
DREAM dedicated washbasin in Monolith L 60·80·120 
Spezielles Waschbecken DREAM aus Monolith L 60·80·120 

Lavabo dedicato DREAM in Marmo L 60·80·120 
Lavabo dédié DREAM en marbre L 60·80·120 
DREAM dedicated washbasin in Marble L 60·80·120 
Spezielles Waschbecken DREAM aus Marmor L 60·80·120 

Basi componibili	 Modular bases
Bases modulaires	 Modulare Basen
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Contenitori monoblocco	 Containeurs monobloc
Single block containers	 Monoblock Behälter

2

2
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Elementi strutturali interni in finitura laccata opaca nel 
colore abbinato alla finitura esterna.
Éléments structurels internes en finition laquée mat dans 
une couleur assortie à la finition extérieure.
Internal structural elements are matt lacquered in a colour 
that matches the external finish.
Interne Strukturelemente in matt lackiertem Finish in der 
Farbe, die zum äußeren Finish passt.

Fianchi laterali e top, laccati opachi, effetto metallo o legno.
Côtés latéraux et top, laqués mat, effet métal ou bois.
Matt lacquered sides and top, metal effect or wood.
Seitenwände und top matt lackiert, Metalleffekt oder Holz.

Frontali cassetti laccati opachi, effetto metallo o legno
Façades de tiroirs laquées mat, effet métal ou bois
Dawer fronts can be matt lacquered, metal effect or wood
Fronten der Schubladen matt lackiert, Metalleffekt oder Holz

Cassetti metallo Blum o Hettich con illuminazione led 
(opzionale) integrata nella sponda in metallo o vetro
Tiroirs métalliques Blum ou Hettich avec éclairage LED (en 
option) intégré dans le côté métallique ou en verre.
Blum or Hettich metal drawers with LED lighting (optional) 
integrated in the metal or glass side
Blum oder Hettich Metallschubladen mit Led-Beleuchtung 
(optional) integriert in der Metall- oder Glasseite

Attacchi a parete sistema esclusivo Casabath con 
regolazione per pareti irregolari
Fixations murales système exclusif Casabath avec réglage 
pour murs irréguliers.
Casabath Exclusive wall attachment system with 
adjustment for irregular walls
Wandbefestigungen exklusives Casabath-System mit Ver-
stellung für unregelmäßige Wände

Barra di sostegno. A richiesta con illuminazione led
Barre de soutien. Avec éclairage LED sur demande.
Support bar. LED lighting upon request.
Stützstange. Auf Anfrage mit Led-Beleuchtung.
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Interno ed esterno stessa finitura: laccata opaca, 
effetto metallo, Rovere o Noce.
Intérieur et extérieur même finition : laqué mat, effet 
métal, Rouvre, Noyer ou Frêne.
Same finishing inside and outside: matt lacquered, metal 
effect, Oak, Walnut or Ash.
Innen und außen gleiches Finish: matt lackiert, 
Metalleffekt, Eiche, Nussbaum oder Esche.

Frontali ante finitura: laccata opaca, effetto metallo, 
Rovere, Noce o Frassino.
Façades de portes laquées mat, effet métal , Rouvre, 
Noyer ou Frêne.
Doors fronts can be matt lacquered, metal effect, Oak, 
Walnut or Ash.
 Fronten der Türen matt lackiert, Metalleffekt, Eiche, 
Nussbaum oder Esche.

Ripiani in legno stessa finitura delle ante.
Étagères en bois de même finition que les portes.
Wooden shelves in the same finish as the doors.
Regale aus Holz mit dem gleichen Finish wie die Türen.

Attacchi a parete con sistema anti sganciamento
Fixations murales avec système anti-décrochage.
Wall attachments with anti-detachment system
Wandbefestigungen mit Möbel-Fallschutz
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Caratteristiche costruttive	 Caractéristiques de construction
Construction features	 Konstruktive Merkmale




